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GOTTESDIENSTE IM JULI / AUGUST
L'EGLISE PRIE EN JUILLET / AOÛT

Murten Morat

01.07./So 17.30 Uhr Rosenkranzandacht 01.07./Di 11 h 00 Messe
02.07./Mo 18.00 Uhr Meditationszeit 05.07./Je 18 h 15 Vêpres et messe
03.07./Di 09.30 Uhr Eucharistiefeier 06.07./Ve 18 h 15 Vêpres et messe suivie de
04.07./Mi 09.30 Uhr Eucharistiefeier l'Adoration du St-Sacrement
08.07./So 11.00 Uhr Eucharistiefeier 07.07./Sa 18 h 15 Messe

17.30 Uhr Rosenkranzandacht 12.07./Je 18 h 15 Vêpres et messe
09.07./Mo 18.00 Uhr Meditationszeit 13.07./Ve 18 h 15 Vêpres et messe
10.07./Di 09.30 Uhr Eucharistiefeier 15.07./Di 11 h 00 Messe
11.07./Mi 09.30 Uhr Eucharistiefeier 19.07./Je 18 h 15 Vêpres et messe
14.07./Sa 18.15 Uhr Eucharistiefeier 20.07./Ve 18 h 15 Vêpres et messe
15.07./So 17.30 Uhr Rosenkranzandacht 21.07./Sa 18 h 15 Messe
16.07./Mo 18.00 Uhr Meditationszeit 26.07./Je 18 h 15 Vêpres et messe
17.07./Di 09.30 Uhr Eucharistiefeier 27.07./Ve 18 h 15 Vêpres et messe
18.07./Mi 09.30 Uhr Eucharistiefeier 29.07./Di 11 h 00 Messe
22.07./So 11.00 Uhr Eucharistiefeier 02.08./Je 18 h 15 Vêpres et messe

17.30 Uhr Rosenkranzandacht 03.08./Ve 18 h 15 Vêpres et messe suivie de
23.07./Mo 18.00 Uhr Meditationszeit l'Adoration du St-Sacrement
24.07./Di 09.30 Uhr Eucharistiefeier 05.08./Di 11 h 00 Messe
25.07./Mi 09.30 Uhr Eucharistiefeier 09.08./Je 18 h 15 Vêpres et messe
28.07./Sa 18.15 Uhr Eucharistiefeier 10.08./Ve 18 h 15 Vêpres et messe
29.07./So 17.30 Uhr Rosenkranzandacht 11.08./Sa 18 h 15 Messe
30.07./Mo 18.00 Uhr Meditationszeit 15.08./Me 18 h 15 Messe bilingue, Assomption
31.07./Di 09.30 Uhr Eucharistiefeier de la Vierge Marie
01.08./Mi 09.30 Uhr Eucharistiefeier 16.08./Je 18 h 15 Vêpres et messe
04.08./Sa 18.15 Uhr Wortgottesfeier 17.08./Ve 18 h 15 Vêpres et messe
05.08./So 17.30 Uhr Rosenkranzandacht 19.08./Di 11 h 00 Messe
06.08./Mo 18.00 Uhr Meditationszeit 23.08./Je 18 h 15 Vêpres et messe
07.08./Di 09.30 Uhr Eucharistiefeier 24.08./Ve 18 h 15 Vêpres et messe
08.08./Mi 09.30 Uhr Eucharistiefeier 25.08./Sa 18 h 15 Messe

12.08./So 11.00 Uhr Eucharistiefeier 30.08./Je 19 h 30 Messe pour le 125e

17.30 Uhr Rosenkranzandacht anniversaire de la 
13.08./Mo 18.00 Uhr Meditationszeit consécration de l'église
14.08./Di 09.30 Uhr Eucharistiefeier 31.08./Ve 18 h 15 Messe bilingue
15.08./Mi 18.15 Uhr Eucharistiefeier zweispr., 

Mariä Aufnahme in den Himmel Espagnol, italien ou portugais
18.08./Sa 18.15 Uhr Eucharistiefeier
19.08./So 17.30 Uhr Rosenkranzandacht 08.07./Do 09.00 h Messa in italiano
20.08./Mo 18.00 Uhr Meditationszeit 15.07./Do 09.00 h Missa em português
21.08./Di 09.30 Uhr Eucharistiefeier Todos os domingos em Julho e Agosto 
22.08./Mi 09.30 Uhr Eucharistiefeier às 19.00 h Terço
26.08./So 11.00 Uhr Eucharistiefeier

17.30 Uhr Rosenkranzandacht Aviso: No hay misa en español el 2 des sept.
27.08./Mo 18.00 Uhr Meditationszeit
28.08./Di 09.30 Uhr Eucharistiefeier
29.08./Mi 09.30 Uhr Eucharistiefeier Jahr- und Stiftmessen 
30.08./Do. 19.30 Uhr Eucharistiefeier am 125.

Jahrestag der Kirchweihe Murten-Morat:
31.08./Fr. 18.15 Uhr Eucharistiefeier zweispr. Samstag, 14. Juli, 18.15 Uhr, Zita Habegger-Schenk

Kerzers Bellechasse

01.07./So 09.30 Uhr Wortgottesfeier 01.07./Di 09.30 h Messe des familles
19.30 Uhr Komplet 08.07./Di 09.30 h Messe

08.07./So 09.30 Uhr Eucharistiefeier
15.07./So 09.30 Uhr Eucharistiefeier 05.08./Di 09.30 h Messe
22.07./So 09.30 Uhr Eucharistiefeier 12.08./Di 09.30 h Messe
29.07./So 09.30 Uhr Eucharistiefeier
05.08./So 09.30 Uhr Wortgottesfeier

19.30 Uhr Komplet
12.08./So 09.30 Uhr Eucharistiefeier Jahr- und Stiftmessen
19.08./So 09.30 Uhr Ref. Kirche: Oekum.

Schulanfangsgottesdienst Kerzers:
26.08./So 09.30 Uhr Eucharistiefeier Sonntag, 26. August, 9.30 Uhr, Guido Bücheler



Le repos

Les mois de juillet et août 
sont pour beaucoup de 
personnes la période des 
vacances. Bien souvent, 
c’est un temps heureux et 
de détente, qui se fait at­
tendre avec impatience et 
grand besoin pour pouvoir 

sortir un peu du vécu quotidien. C’est aussi 
parfois un temps important pour pouvoir s’arrê­
ter et se ressourcer. Autrement dit, c’est un 
temps important pour se reposer.

Pour beaucoup d’entre nous, la vie est remplie 
d’activités tout au long de l’année à tel point 
qu’il devient difficile de réserver une petite place 
pour Dieu dans le quotidien de nos vies. Et 
pendant les vacances, dans ce temps de re­
pos, si attendu, pensons-nous à Lui réserver 
un peu de place? 

Comment concilier Dieu et repos? Voici un petit 
conte que j’ai trouvé dans la revue «Feu et Lu­
mière» (No 244) pour aider à une petite ré­
flexion à ce sujet:

En ce temps-là, ceux qui cherchaient Dieu 
vivaient ensemble dans un petit village où cha­
cun s’adonnait à la prière dans sa maison. Un 
jeune homme avait tout quitté pour trouver 
l’absolu, il avait connu beaucoup de bonheur 
dans l’aventure des sentiers de l’âme, où la 
marche immobile débouche souvent sur des 
paysages merveilleux. Mais un matin, il se 
réveilla le corps las et l’âme abattue. Il pensa 
que sa fatigue se dissiperait comme les bru­
mes du matin, mais il n’en fut rien, ni ce jour-là, 
ni les jours qui suivirent. Il finit par se dire qu’il 
avait besoin de vacances.

Des vacances? s’exclama le chef du village. 
Pourquoi aurais-tu besoin de vacances alors 
que tu ne fais rien de ta sainte journée, c’est à 
peine si tu cultives ton jardin pour pourvoir aux 
besoins de la communauté!

Mais après un temps de réflexion, il accorda au 
jeune homme le temps de vacances convoité.

La plage? Il s’y étendit des heures, mais le 
soleil le fatiguait. Il visita des sites touristiques, 
mais les marches à gravir pour déambuler 
dans les musées ou dans les églises engen­

draient une lassitude plus grande que ce qu’il 
avait pu connaître jusqu’ici. Alors, comment se 
reposer?

Un ami de rencontre lui conseilla le sport et un 
apothicaire lui fit boire ses potions, mais rien 
n’y fit, il se sentait toujours aussi fatigué: et 
c’est déçu de ses vacances qu’il décida de 
retourner au village. Alors qu’il cheminait, un 
inconnu le rattrapa et, arrivé à sa hauteur, lui 
déclara: – Je suis ce que vous cherchez! – 
Vous cherchez bien le repos? insista l’étranger 
avec douceur. – Effectivement, mais il me fuit… 
– Il ne vous fuit pas, il vous cherche. Ce que je 
vous ai dit il y a plus de deux mille ans est vrai 
aujourd’hui: «Venez à moi, vous tous qui pei­
nez sous le poids du fardeau, et moi je vous 
donne le repos.» Le repos n’est pas un état, 
c’est Quelqu’un. Celui qui L’a rencontré de
meure en Lui et aucune fatigue n’a jamais rai-
son de Lui. Marianne Crausaz

BONNES VACANCES

Agenda Murten

Montag, 27. August:
09.30 Uhr bis
10.45 Uhr 	Ref. KGH Murten: Bibellesen

Agenda Kerzers

Dienstag, 3. Juli:
19.00 Uhr 	Frauentreff: Bräteln im Grolli-Egge 
		  (bei schlechter Witterung 
		  am 10. Juli)

Dienstag, 7. August:
19.00 Uhr 	Frauentreff: Laufen, 
		  Abmarsch bei der Kirche

Öffnungszeiten 
des Sekretariates 
in den Sommerferien

Vom 9. Juli bis am 29. Juli 2012 ist das 
Sekretariat der Pfarrei wie folgt besetzt:
Montag bis Freitag von 8.30 Uhr bis 
11.30 Uhr.



Gottesdienste im Spital Meyriez

Samstag, 7. Juli, 10.00 Uhr
Wortgottesfeier mit Kommunionempfang durch 
R. Maienfisch, Pastoralassistent in Murten.

Samstag, 21. Juli, 10.00 Uhr
Wortgottesfeier mit Kommunionempfang durch 
R. Maienfisch, Pastoralassistent in Murten.

Samstag, 4. August, 10.00 Uhr
Eucharistiefeier durch J-M. Juriens, 
Pfarrer in Gurmels.

Samstag, 18. August, 10.00 Uhr
Wortgottesfeier mit Kommunionempfang durch 
R. Maienfisch, Pastoralassistent in Murten.

Glückwünsche / Félicitations

Zum 75. Geburtstag
Pour le 75 e anniversaire
Herr Pietro Caputi,
Kreuzberg 10, 3210 Kerzers,
am 1. Juli

Herr Yvar Rappo-Hauser,
Ch. des Mouettes 4, 1786 Sugiez,
am 11. Juli

Frau Liselotte Weissleder-Büchel,
Ch. des Places 4, 1786 Sugiez,
am 14. Juli

Zum 80. Geburtstag
Pour le 80 e anniversaire
Monsieur Juan Artero Morales,
Fontanaweg 4, 3286 Montilier,
le 9 juillet

Madame Joséphine Rossier-Thossy,
Home du Vully, Rte de la Gare 12, 
1786 Sugiez,
le 14 juillet

Frau Louise Jeanne Gribi-Merçay,
Güntschetenweg 6, 3210 Kerzers,
am 21. Juli

Frau Klara Maeder-Mauron,
Vissaulastrasse 1, 3280 Murten,
am 5. August

Herr Josef Anderhalden,
Ch. du Praly 8, 1796 Courgevaux,
am 29. August

Zum 85. Geburtstag
Pour le 85 e anniversaire
Frau Martha Ledermann-Gugler,
Pestalozzistrasse 10, 3280 Murten,
am 15. August

Zum 90. Geburtstag
Pour le 90 e anniversaire
Herr Albin Mülhauser-Rotzetter,
Bubenbergstrasse 6, 3280 Murten,
am 16. Juli

Pfarreiversammlung
Assemblée paroissiale

Die nächste ordentliche Pfarreiversammlung 
findet am Mittwoch, 28. November 2012 um 
20.00 Uhr im Pfarreisaal in Murten statt.

La prochaine assemblée ordinaire de paroisse 
aura lieu mercredi 28 novembre 2012 à la salle 
de paroisse à Morat.

Der Pfarreirat / Le conseil paroissial

Unser neuer Pfarrer

Bekanntlich ist dem Gesuch unseres Pfarrers 
Thomas Perler um Entlastung von der Pfarr­
verantwortung entsprochen worden (siehe 
Pfarrblatt Juni 2012). Wir mögen ihm gönnen, 
dass er «kürzer treten» kann und freuen uns 
natürlich, dass er weiterhin seine priesterlichen 
Dienste in unserer Pfarrei leisten wird. Mit gros­
ser Freude begrüssen wir nach dem Rücktritt 
von Thomas Perler den neuen Pfarrer. Wir wün­
schen Abbé Bernard Schubiger alles Gute zu 
seinem Amtsantritt. Der Pfarreirat

Ouverture du secrétariat 
durant les vacances d’été

Pendant les vacances scolaires du 9 juillet 
au 29 juillet 2012, le secrétariat de la cure 
sera ouvert uniquement le matin:
Lundi au vendredi de 8 h 30 à 11 h 30.



Quelques questions 
pour faire connaissance

L’abbé Bernard Schubiger rejoindra dès sep­
tembre l’équipe pastorale de Morat et l’Unité 
Saint-Urbain. Notre nouveau prêtre est né à la 
Tour-de-Peilz (VD) en 1957. Il a un grand frère, 
une grande sœur et un frère jumeau. Avec 
humour il nous dit: «Si vous me voyez avec 
une belle dame, ce n’est pas moi, c’est Jean-
Luc». Adolescent, c’est son jumeau qui pensait 
à mettre ses pas dans ceux du Christ. C’est à 
Paray-le-Monial en 1979 lors d’une session du 
renouveau, en découvrant dans et par l’Ado­
ration l’immensité de l’amour de Dieu pour lui, 
que peu à peu sa vocation s’est précisée. 
Après avoir suivi le séminaire, en étudiant la 
théologie à Fribourg et à Bruxelles chez les 
Jésuites (IET), il a été ordonné prêtre en 1986. 
Il a commencé son ministère dans le canton de 
Neuchâtel, à la «Tchaux», puis l’a poursuivi dans 
la capitale. Ensuite dans le canton de Fribourg 
9 ans à Châtel-St-Denis puis 2 ans dans la ca­
pitale. Après un éclair à Nyon il est curé modéra­
teur de l’Unité Pastorale du Gros-de-Vaud de­
puis 4 ans. Ce prêtre multilingue de 55 ans 
apporte ainsi à notre communauté paroissiale 
sa longue expérience. Ceux qui ont croisé la 
route de l’abbé Bernard louent ses compétences, 
son dynamisme et son caractère chaleureux. 
Pour que nous puissions faire plus ample con­
naissance, il s’est prêté au jeu de l’interview. 

Etre prêtre, qu’est-ce que cela signifie pour 
vous?

D’abord une profonde joie, celle d’être avec le 
Seigneur au service des hommes et des fem­
mes de notre temps, sans distinction de reli­
gion, de culture, de race, de rang social. Sur 
mon image pour les 25 ans de prêtrise: «Prêtre, 
du Christ Jésus, par la grâce de Dieu, ministre 
de l’Evangile, au service des hommes». (cf. 
Rm 15, 15-16). Et pour moi c’est important de 
vivre d’abord cette fraternité humaine, dans 
les moments de détentes et de loisirs: j’ai joué 
aux cartes chaque semaine à Echallens avec 
des amis et j’aime les vacances en familles 
sans chichi. Tout le reste: sacrements, caté­
chèse, formation et éducation en découle. Car 
là où l’homme est célébré, respecté, grandi et 
aimé, là aussi Dieu est présent.

Quel aspect de la pastorale vous est-il le 
plus proche et vous tient-il le plus à cœur?

Trois axes ont guidé ma pastorale: d’abord la 
famille, prise en compte comme famille avec 
les ados, les jeunes, les enfants, les parents et 
pas séparément. C’est la cellule de base à 
encourager, y compris et surtout dans les diffi­
cultés: divorcé remarié, famille recomposée, 
mère seule,…! Ensuite l’initiation à la prière et 
particulièrement la prière silencieuse et gra­
tuite de l’adoration. Monter dans la chambre 
haute de notre cœur en descendant au cœur 
de notre vie pour se laisser bronzer et remplir 
de l’amour et de la miséricorde de Dieu. Enfin 
la Bible, la Parole de Dieu à découvrir comme 
un pain savoureux, qui nourrit notre quotidien, 
lui donne sens et orientation. J’ai été formé à 
Bruxelles aux quatre sens de l’Ecriture et une 
lecture continue de l’Evangile qui nous permet 
d’entrer progressivement dans la plénitude de 
sens et la grandeur du mystère!

Quel est à vos yeux le plus grand obstacle 
à la proposition de la foi en Jésus-Christ?

Certainement une inadéquation de notre dis­
cours (homélie, catéchèse…) aux questions et 
à la réalité vécue par nos paroissiennes et 
paroissiens. Puis une coupure entre généra­
tions: moins on vient à la messe et plus elle 
devient étrange et étrangère à notre vie, voire 
incompréhensible. Nous devons inventer et 
proposer davantage de chemins nouveaux et 
différents, par exemple un pélé familial qui in­
tègre prière, culture, loisir et détente.

Quel est pour vous le plus grand progrès 
apporté par le concile Vatican II?

Le cœur du message du concile Vatican II est 
l’affirmation qu’il n’y a qu’un seul monde: celui 
dans lequel nous vivons (cf: mon homélie 
radio: http://www.rts.ch/espace-2/programmes/
messe/3897934-messe-du-20-05-2012.html 
Dans le canton de Vaud on avait voulu jusqu’à  
récemment créer dans nos paroisses une so­
ciété catholique parallèle: hôpital, école, grou­
pement, commerces catholiques. Vatican II 
nous appelle tous à la sainteté pour être au 
cœur de ce monde, reflet de la sainteté de 
Dieu, témoin du Christ, porteur de son Evangile 
dans nos actes quotidiens les plus ordinaires 
et nos choix (Rm 12, 1-3).



Comment voyez-vous le rôle des fidèles au 
sein de votre nouvelle paroisse?

L’important est de «Demeurer dans la parole» 
comme il a été dit le 6 mai dernier, lors de la 
retransmission de la fête des Céciliennes du 
Gros-de-Vaud, sur les ondes d’Espace 2: http://
www.r ts.ch/espace-2/programmes/messe/
3897934-messe-du-06-05-2012.html Le but 
n’est pas d’abord de remplir nos églises mais 
bien d’être davantage fidèle à la Parole et aux 
attentes de notre Seigneur en nous engageant 
pour et avec nos frères et sœurs, au service 
des plus pauvres et démunis. Car à quoi cela 
sert-il de venir à la messe si cela ne nous 
transforme pas en profondeur!

Jean-Paul II a dit que les laïcs étaient le «sel 
de la terre». Comment voyez-vous leur rôle?

Je préfère parler de baptisé qui est un terme 
inclusif. Alors que laïc signifie tous ceux qui ne 
sont pas clercs (prêtre, diacre, religieux). C’est 
dans la soumission fraternelle et la correction 
que nous sommes invités à vivre la complé­
mentarité et la diversité des ministères. Je rap­
pelais à cette fête des Céciliennes que nos 
chorales exercent un ministère, ce qui implique 
également une responsabilité envers la com­
munauté paroissiale et une formation. Dans 
mon ministère tout ce que j’ai entrepris de plus 
fécond je l’ai toujours réalisé en équipe dans la 
stimulation mutuelle et la complémentarité à la 
fois des compétences et des charismes.

Y a-t-il une phrase ou un passage de l’Evan
gile qui nourrit particulièrement votre enga-
gement?

J’apprécie particulièrement l’Evangile selon 
saint Jean, que j’ai eu l’occasion d’étudier du­
rant mes études puis d’approfondir dans la 
méditation et la prière. Un verbe clef de cet 
Evangile est le verbe «demeurer» qui exprime 
l’intimité, et l’unité et la communion qui règne 
au sein de la Trinité, entre le Père, le Fils et 
l’Esprit-Saint; intimité dans laquelle nous som­
mes invités à entrer et partager, en demeurant 
dans la Parole, en faisant de notre cœur et 
notre vie la maison de Dieu, Lui laissant la pre­
mière et non la dernière place.

Marie-José Portmann

Aus dem Buch des Lebens
Livre de Vie

Durch die Taufe wurden Kinder Gottes:
Sont devenus enfants de Dieu 
par le Baptême:

Teixeira Ferreira Léticia Isabel, fille de Carlos 
Alberto et de Aldina née Cardoso Teixeira, 
Chiètres,
le 19 février 2012.

Vieira Carmona Fabiana, fille de Rui Manuel et 
de Maria Do Carmo née Mendes Vieira, Morat,
le 19 février 2012.

Klee Emma Maria, Tochter des René und der 
Dana, Wallenbuch,
am 3. März 2012.

Krähenbühl Emma, fille de Matthias et de 
Camilla née Banchini, Morat,
le 17 mars 2012.

Vieira de Sousa Yasmine, fille de Vasco José 
et  de Sandrina Marisa née Vieira da Rocha, 
Lugnorre,
le 18 mars 2012. 

Kuqi Leonard, Sohn des Mark und der Zoje 
geb. Haidari, Wileroltigen,
am 29. März 2012.

Martinides Claudia Katharina, Tochter des Alexan­
der und der Miriam geb. Stolzke, Lugnorre,
am 14. April 2012.

Leal Amorim Yara, fille de Paulo Alexandre et 
de Sónia Maria née Leal Rodrigues, Domdidier,
le 15 avril 2012.

Gerzner Engie-Catherine, fille de Frédéric et 
de Carine, Cudrefin,
le 21 avril 2012.

Ferreira Correia Mélanie, fille de Miguel Jorge 
et de Maria da Conceição née Ferreira Zarrais, 
Courgevaux,
le 22 avril 2012.

Weisskopf Sofie, Tochter des Patrick und der 
Nadja geb. Baeriswyl, Muntelier,
am 29. April 2012.

Parpan Leandra Chenoa, Tochter des Reto 
Minder und der Karin Parpan, Jeuss,
am 6. Mai. 2012.



Do Couto Léa, fille de Carlos Eduardo et de 
Ilda Maria née Dias do Couto, Sugiez,
le 6 mai 2012.

Wüthrich Giuliano Daren, Sohn des Walter und 
der Jessica geb. Conrad, Sugiez,
am 19. Mai 2012.

Tschan Énora Elise, Tochter des Jörg und der 
Barbara geb. Steiner, Greng,
am 16. Juni 2012.

Carvalho Moreira Patrick Gabriel, fils de Luis 
Miguel et de Nàdia née Abreu Carvalho, Cour­
taman,
le 17 juin 2012.

Im Sakrament der Ehe vor Gott vereint:
Se sont unis devant Dieu 
par le sacrement de Mariage:

Morciano Mario und Beyeler Julie, Murten,
am 14. April 2012.

Stritt Christian Paul und Grosu Elena, Wünnewil,
am 14. April 2012.

Chaperon Jérôme et Uldry Nadia, Fribourg,
le 5 mai 2012.

Fricker Matthias und Canteri Anna Maria, Bern,
am 12. Mai 2012.

Roth Stephan und Häfliger Karin, Auenstein,
am 26. Mai 2012.

Michellod Alexandre und 
Eliane Andrea Fiedler, Genf,
am 9. Juni 2012.

Vater, schenke ihnen Deine 
ewige Freude:
Père, donne-leur près de Toi 
la Paix et la Lumière:

Gruber Bernhard, Courgevaux
	 4. Juli 1955 – 17. Januar 2012

Stöckli-Mordasini Giovannina, Muntelier
	 9. Juli 1923 – 19. Januar 2012

Rudolf-Nobel Katherina, Courgevaux
	 12. Mai 1938 – 25. Januar 2012

Beyeler-Piller Therese, Gempenach
	 1. März 1930 – 26. Januar 2012

Aerschmann Claude Pierre, Murten
	 21. Dezember 1955 – 9. Februar 2012.

Müller-Morandi Paul, Murten
	 23. November 1930 – 16. Februar 2012.

Antonelli-Keller Margot, Rizenbach
	 9. Juni 1924 – 17. Februar 2012.

Stocker-Zai Johannes, Murten
	 16. Juni 1942 – 20. Februar 2012.

Merkle-Descloux Adolf, Greng
	 5. Oktober 1924 – 22. Februar 2012.

Poffet-Corminboeuf Marie-Louise, Lugnorre
	 18 juin 1920 – 4 mars 2012.

Jacquat Patrick Pierre, Courgevaux
	 20 février 1988 – 10 mars 2012.

Rabenda Beata Malgorzata, Murten
	 12. Juni 1977 – 11. März 2012.

Raemy Ernest, Courlevon
	 25. Oktober 1928 – 11. März 2012

Müller-Volonghi Mara, Courgevaux
5 avril 1956 – 14 mars 2012

Verrini Ivo, Sugiez
	 15 juillet 1930 – 27 mars 2012

Schneuwly-Siffert Anna, Gurmels 
(vormals Murten)
	 23. Februar 1921 – 16. April 2012.

Minder-Adam Sonja Christine, Kerzers
	 7. Juli 1950 – 6. Mai 2012.

Räss-Wicht Thérèse-Julia, Kerzers
	 18. Feburar 1940 – 14. Mai 2012.

Bigger-Kozerawska Stanislawa, Murten
	 29. März 1928 – 20. Mai 2012.

Schenk-Mathis Rosmarie, Gurmels 
(vormals Meyriez)
	 5. Januar 1928 – 31. Mai 2012.



Bibellesen

Wir befassen uns mit den Psalmen. Da kann 
man eigentlich immer neu dazu stossen. Der 
Textumfang ist überschaubar. Doch es tun sich 
Welten auf! Es gibt unglaublich viel zu ent­
decken, wenn man sich die Mühe nimmt, mit­
einander genauer hinzuschauen.

Nach den Sommerferien beginnen wir am 
Montag, 27. August, anschliessende Treffen 
sind dann am 10. und 24. September, 09.30–
10.45 Uhr im reformierten Kirchgemeinde
haus Murten.

Ökumenisch natürlich, denn die Bibel steht 
über jeder konfessionellen Gemeinschaft. Man 
muss nicht Mitglied sein oder es werden, um 
willkommen zu sein.

Dominique Guenin und Rolf Maienfisch

Warum meditieren wir 
und warum im Chor 
der katholischen Kirche?

Alle Religionen verfügen seit ihren Anfängen 
über eine Meditationspraxis und -kultur. Die 
«Wüstenväter», die um ca. 300 n. Chr. leben­
den frühen christlichen Mönche, führten ein 
Leben in Abgeschiedenheit, um die eigene inne­
re Wahrheit zu finden und so Gott näher zu 
kommen. In einem gestärkten Umgang mit den 
Kräften der Seele fanden sie zu einer Lebens­
weisheit, die vermutlich zeitübergreifend gültig 
ist. Innerhalb der christlichen Kirche entwickel­
te sich bis weit über das Mittelalter hinaus eine 
starke mystische Tradition, wobei führende Mys­
tikerinnen und Mystiker von offiziellen Kirchen­
vertretern meist ignoriert, oft auch von der Kir­
che ausgeschlossen und von ihr verfolgt wurden.

Der intensivierte Austausch der letzten Jahr­
zehnte zwischen Ost und West führte zur Ver­
breitung von Meditationspraktiken aus fern­
östlichen Kulturen. Gleichzeitig besannen sich 
breitere Bevölkerungsgruppen im christlichen 
Raum auf ihre eigene mystische Tradition. Es 
entstanden vermehrt Meditationsangebote auch 
ausserhalb von Kloster- und anderen kirchli­
chen Gemeinschaften.

Die Auswirkungen der Meditationspraxis auf die 
seelisch-geistige Befindlichkeit und die Ge­

sundheit des Menschen sind nun längst Ge­
genstand von wissenschaftlichen Untersuchun­
gen geworden. In vielen Psychosomatischen 
und Psychiatrischen Institutionen (D. Hell, Jon 
Kabat Zinn) ist die Meditationspraxis, häufig 
MBSR (Mental-Based-Stress-Reduction) oder 
Achtsamkeitstraining genannt, zum Standard­
angebot geworden.

Im Chor der katholischen Kirche nutzen wir 
den schönen Innenraum, um die Stille zu üben. 
Jeder Mensch, der selber bereits versucht hat, 
einige Minuten still zu sein und sich von nichts 
ablenken zu lassen, weiss Folgendes: Das 
Üben der Stille braucht Mut, Toleranz und Ge­
duld sich selber und den anderen gegenüber.

Jeden Montag beginnen wir neu mit unserer 
Übung. Deshalb ist der Einstieg in unsere 
Übungsgruppe jederzeit für jedermann mög­
lich.

Sonja Murer

Meditationszeit

Montag von 18.00–18.45 Uhr im Chor der 
katholischen Kirche

Während 25 Minuten üben wir uns im stillen 
Sitzen. Wir möchten die Stille erleben und 
erfahren, welche Kraft bereit liegt. Wir lassen 
uns von einem kurzen Text aus der Bibel anre­
gen und öffnen uns inneren Erfahrungen. Alle 
sind willkommen, können teilnehmen, einmal 
oder mehrere Male, regelmässig oder spora­
disch.

Rolf Maienfisch, Sonja Murer,
Susanne Rüfenacht, Anita Staub,

Christina von Roedern

Im Anschluss an die Meditationszeit vom 
3. September 2012 findet ein Gedanken
austausch  statt. Als Gast wird Karl Graf 
mit uns sein. Er ist Theologe, Leiter der 
Fachstelle Kirche im Dialog in Bern und 
ein erfahrener Kursverantwortlicher und 
Begleiter in Exerzitienarbeit und Medi
tation.



Taizé-Abendgebet im Juli

Reformierte Kirchgemeinde und katholische 
Pfarrei Murten laden Sie und dich herzlich zum 
ökumenischen Abendgebet nach dem Brauch 
der Gemeinschaft von Taizé ein:

Freitag, 13. Juli 2012, 20.00 Uhr 
in der Französischen Kirche Murten

Alles wächst, Früchte reifen, der Sommer ist 
da! Darum soll das Thema dieses Abendgebets 
heissen: «Herr, dich loben die Geschöpfe». So 
beginnt ein Lied in unsern Gesangbüchern, 
welches aus dem Sonnengesang des Franz 
von Assisi geschaffen wurde. Bibelwort, Stille, 
Gebet und die Gesänge von Taizé werden uns 
helfen, Gott zu loben.

Die verantwortliche Gruppe: Brigitte Ludin, 
Maria und Christian Radecke,

Susanne und Hans Jakob Rüfenacht, 
Brigitte Widmer

P.S. Nächstes Abendgebet: 14. September 
(mit dem Kirchenchor)

Erstkommunion

Die 3.-Klässler/-innen feierten am 6. Mai in 
Kerzers und am 13. Mai in Murten Erstkommu­
nion.

Die Kinder gestalteten je zwei Hände, die ein 
Brot an den Tisch bringen; an den Tisch, an 
dem sie von jetzt an Gemeinschaft feiern dür­
fen und an den sie aufgenommen sind. Der 
Tisch mit den Händen, Holztrauben, Bechern, 
Tellern und Brot wurde im Kirchenchor für alle 
sichtbar aufgehängt. Die Kinder stellten unter 
dem Jahr nicht nur selber Brot her sondern sie 
sind ebenfalls selber Brot. Das Brot des Lebens 
erzählt nicht nur von der Vergangenheit, son­
dern berichtet über Wünsche und Träume der 
Kinder, die in unseren Kreis aufgenommen 
sind.
Für die Kinder war es ein ganz besonders 
schönes Fest mit melodiösen Liedern und vie­
len Beiträgen, an das sie sich noch lange erin­
nern werden.

Ich danke herzlich allen Helfern und Helferinnen, 
die beim Apéro die Gäste bedient haben, den 

Murten



Kerzers

Organistinnen, den Sakristanen, den Minis­
tranten, Pfarrer Thomas Perler und besonders 
den Katechetinnen Theres Blondel, Petra Ber­
gers und Sonja Hendry-Risi für ihre Mithilfe bei 
den Anlässen, die diesen Tag zu einem beson­
deren Fest für die Kinder mitgestaltet haben. 
Herzlichen Dank!

Lukas Hendry

Verdingkinder reden – 
Besuch der Ausstellung
«Verdingkinder reden» – unter diesem Titel 
haben im vergangenen Winter mehrere An
lässe der ökumenischen Erwachsenen
bildung Murten/Meyriez und des Museums 
Murten stattgefunden. Einige Anlässe wur-
den von weiteren Mitwirkenden organisiert 
– alle aber zielten hin auf die Nationale Wan
derausstellung «Enfances volées – Verding
kinder reden», die momentan in Freiburg zu 
sehen ist. 
Der regionale Zyklus wird mit einem ge
meinsamen Besuch der Ausstellung abge-
rundet und abgeschlossen.

Endlich hinhören
Die Ausstellung «Enfances volées – Verding­
kinder reden», die momentan im Freiburger 

«Museum für Kunst und Geschichte» zu sehen 
ist, klagt nicht an. Sie will den persönlichen 
Berichten Betroffener Raum geben. Die Aus­
stellung will ein Kapitel der Schweizer Ge­
schichte vor dem Vergessen bewahren, indem 
sie ehemalige Heim- und Verdingkinder zu 
Wort kommen lässt. Dahinter steht die Idee, 
dass aus den Erfahrungen der Betroffenen von 
gestern etwas für heute und morgen zu lernen 
wäre... Die Ausstellung will jedoch nicht sagen, 
wie es sein sollte, sondern zu Fragen anregen 
und eine Plattform für Diskussionen bieten und 
will damit Brücken schlagen zwischen Ge­
schichte, Gegenwart und Zukunft ausserfami­
liärer Erziehung. Als Besucher/in der Aus­
stellung begegnet man den Zeitzeuginnen und 
Zeitzeugen nicht sofort, sondern kommt ihnen 
in mehreren Schritten allmählich näher. Dies 
entspricht dem schrittweisen Entdecken eines 
tabuisierten Teils unserer Geschichte bzw. 
eines oft tabuisierten Teils im Leben ehemali­
ger Heim- und Verdingkinder. Die Beschäftigung 
mit dem Thema erfordert eine gewisse Bereit­
schaft, sich auf ihre Geschichten einzulassen 
– je länger man es tut, umso schärfer werden 
die Konturen. Zu dieser Entdeckungsreise la­
den wir Sie ein. Zusammen besuchen wir die 
Ausstellung «Enfances volées – Verdingkinder 
reden» im «Museum für Kunst und Geschich­



te». Eine eigene Führung wird uns durch die 
Thematik begleiten – und es wird Raum sein 
zum Austausch über das Gesehene, Gehörte, 
Empfundene.

Der Besuch findet statt am Freitag, den 6. Juli 
2012, nachmittags, Treffpunkt um 12.45 Uhr 
am Bahnhof Murten.

Kontakt/Anmeldung (obligatorisch!) bis spätes­
tens Montag, 2. Juli, bei Andreas Hess, Tele­
fon: 026 670 23 45.

Ökumenische Erwachsenenbildung 
Murten/Meyriez:

Rolf Maienfisch und Andreas Hess

Firmung 2012
35 Jugendliche unserer Pfarrei haben am 2. 
und 3. Juni in der St. Mauritius-Kirche in 
Murten das Sakrament der Firmung durch den 
Dekan unseres Dekanates Deutschfreiburg, Pfr. 
Niklaus Kessler, empfangen.

Allen Jugendlichen gratulieren wir an dieser 
Stelle noch einmal herzlich und wünschen 
ihnen, dass sie auf ihrem weiteren Lebensweg 
immer vom Heiligen Geist begleitet werden.

Fabian Hucht

Foto links: E. Pahud de Mortanges
Foto rechts: C. Schick



Verabschiedung unserer 
Religionslehrpersonen

Das Schuljahr neigt sich dem Ende entgegen. 
Doch vorher stehen die erholsamen Sommer­
ferien an. Bevor die Schüler und Schülerinnen 
frisch gestärkt, munter und neugierig ins neue 
Schuljahr starten, haben wir Abschiede im 
Team unserer Religionslehrpersonen bekannt zu 
geben:

Im Religionsunterricht auf 
der Primarstufe verlässt 
uns Frau Silvia Nietlis­
pach. Für Frau Nietlispach 
wurde die Distanz zwi­
schen ihrem Wohnort St. 
Ursen und dem Arbeitsort 
Murten zu gross. Sie 
konnte keine festere Be­
ziehung mit der Pfarrei 

aufbauen und das stellte sie nicht zufrieden. 
Frau Nietlispach unterrichtete seit September 
2009 vor allem die 1. und 2. Klasse. Im Schul­
jahr 2010/11 begleitete sie die Erstkommu­
nionkinder auf dem Weg zur Erstkommunion­
feier. Wir bedauern sehr, dass Frau Nietlispach 
das Katechetenteam verlässt, aber wir haben 
vollstes Verständnis für ihre Beweggründe.

In der 5. und 6. Klasse 
verabschieden wir nach 
einem Jahr der Zusam­
menarbeit Frau Alexandra 
Urben. Sie wird nach den 
Sommerferien im Rahmen 
ihres Theologiestudiums 
ein zweijähriges Praktikum 
im Dekanat Bern absol­
vieren. Frau Urben hatte 

stets einen guten Draht zu den Kindern und 
verstand die Kinder für ihr Fach zu begeistern.

Im Religionsunterricht an 
den Orientierungsschulen 
unserer Pfarrei wird uns 
Herr Stefan Furrer verlas­
sen. Herr Furrer hat den 
Unterricht der 7.-9. Klasse 
in Kerzers und Murten in 
den letzten Jahren geprägt 
und auch den Firmweg 
nach seinen Möglichkeiten 

begleitet. Da er neben dem Theologiestudium 
noch ein Geschichtsstudium begonnen hat, 
wird er nach Luzern ziehen, sodass die Ent­
fernung auf Dauer zu gross würde. 

Wir wünschen Frau Silvia Nietlispach, Frau 
Alexandra Urben und Herrn Stefan Furrer alles 
Gute und Gottes Segen auf ihrem weiteren 
Lebensweg und danken ganz herzlich für ihr 
vielseitiges Engagement im Religionsunterricht 
und in unserer Pfarrei. 

Lukas Hendry und Fabian Hucht

Ministrantenaufnahme in Kerzers
Am 17. Juni konnten wir in einem festlichen 
Gottesdienst zwei neue Ministranten in ihr Amt 
einführen: Damian Etter und Greg Martin (Bild­
mitte). Seit ihrer Erstkommunion im Mai haben 
sie sich auf diese Aufgabe vorbereitet. Nun 
wünschen wir ihnen viel Freude und Ausdauer 
bei ihrem Einsatz für unsere Pfarrei und Gottes 
reichen Segen.

Termine für 
die Ministranten
Rendez-vous 
pour les servants 
de messe

1. September 2012, um 14.00 Uhr
Ministrantenprobe in der Kirche. 

1er septembre 2012 à 14 h 00
Répétition pour les servants de messe à l’église.

Dies gilt für alle Ministranten von Murten, 
Kerzers und Bellechasse. Ce rendez-vous 
est valable pour tous les servants de messe 
de Morat, Chiètres et Bellechasse.



Ein Beitrag zum 
125-Jahr-Jubiläum unserer Kirche

Am 30. August 1887 wurde die Pfarrkirche in 
Murten feierlich eingeweiht und unter den 
Schutz des hl. Mauritius gestellt. Zur diesjähri­
gen 125-Jahr-Feier werden am Abend des 
30.  August ein Gedenkgottesdienst und am 
Sonntag 2. September ein feierlicher Jubi­
läumsgottesdienst stattfinden.

Aus Anlass dieses Jubiläums blicken wir in 
einer Festschrift dankbar auf die Entstehungs­
geschichte unserer Kirche zurück. Dem Bau 
der katholischen Kirche ging eine für die katho­
lische Gemeinschaft in Murten schwierige Zeit 
voraus, die durch die Wirren der Reformation 
und spätere Auseinandersetzungen zwischen 
weltlichen und kirchlichen Behörden geprägt 
war. Noch im Gefolge der Mediation, als die 
Verfassung von 1831 die römisch-katholische 
zur einzigen öffentlichen Religion im Kanton 
Freiburg erklärte, sollte in Murten der evange­
lisch-reformierte Glaube gelten. Katholische 
Gottesdienste mussten in der alten Schloss­
kapelle, der «Brasserie» (heutiges Hotel Mur­
tenhof) und in der Schlosskapelle Gurwolf 
abgehalten werden. Erst als Mitte der 1880er 
Jahre in der Person von Hermann Rösler ein 
engagierter, dynamischer Pfarrer in Murten 
seine Tätigkeit aufnahm, konnte der lang ge­
hegte Wunsch nach einer katholischen Pfarr­
kirche in Erfüllung gehen. Mit Hilfe der Familie 
von Graffenried aus Münchenwiler, die der 
katholischen Gemeinde in Murten eine Land­
parzelle vor den Ringmauern zur Verfügung 
gestellt hatte, konnte das Projekt des Kirchen­
baus in Angriff genommen und umgesetzt wer­
den.

Die Festschrift unternimmt den Versuch, auf 
der Grundlage verschiedener Beiträge zur Ge­
schichte von Pfarrei und Kirchenbau die wich­
tigsten Etappen in einem Überblick zusammen­
zufassen. Dabei wird, dem Jubiläumsgedanken 
entsprechend, dem Bau der Kirche und ihrer 
Ausgestaltung aussen und innen besondere 
Aufmerksamkeit geschenkt. In die Festschrift 
einbezogen werden Hinweise auf die zur 
Pfarrei Murten gehörenden Kirchen in Belle­
chasse und Kerzers sowie auf die ehemalige 
katholische Schule neben der Murtner Pfarr­
kirche. Im Spiegel des reichen Pfarreilebens 
werden schliesslich in der Festschrift auch 

Personen zu Wort kommen, die über Erfah­
rungen aus der vielfältigen seelsorgerischen 
Tätigkeit berichten; einige Gedanken zur Öku­
mene werden nicht fehlen.

Gerne hoffen wir, mit der Festschrift das 
Interesse für die Geschichte unserer Pfarrei 
und ihres Gotteshauses wecken und einen 
Beitrag zu deren Verständnis leisten zu kön­
nen. Bereits an dieser Stelle danken wir allen 
jenen, die uns bei unserem Unterfangen unter­
stützt haben.

Peter Huber und Clemens Locher

Festprogramm

Donnerstag, 30. August 2012 
19.30 Uhr	 Gedenkgottesdienst am 

125. Weihetag der Kirche 
(zweisprachig) mit der 
Caecilia

Freitag, 31. August 2012 
18.15 Uhr	 Zweisprachige Eucharistie­

feier und Einladung zum 
Mitarbeiter- und Pfarreifest 
für alle rund um die Kirche

Samstag, 1. September 2012 
10.00–12.00 Uhr	 Yvan Moscatelli stellt die 

von ihm 1985 gestalteten 
Fenster in der Kirche vor

Sonntag, 2. September 2012 
10.00 Uhr	 Festgottesdienst (zweispr.) 

mit der Caecilia zum 125. 
Kirchweih-Jubiläum und 
Amtseinsetzung von Abbé 
Bernard Schubiger durch 
Bischofsvikar Glasson, an­
schliessend Pfarrei-Apéro 
und für die geladenen Gäste 
kleines Mittagessen



Zwischen Himmel und Erde
Die Kirchweihe

Am kommenden 30. August 2012 blicken wir 
auf den 125. Weihetag der St. Mauritius-Kirche 
zurück. Kirchweihen sind in unserer heutigen 
Zeit eine Seltenheit geworden. An dieser Stelle 
möchte ich einen groben Überblick über den 
Ablauf einer solchen Feier geben. In ähnlicher 
Form wird dies wohl auch vor 125 Jahren in 
Murten stattgefunden haben.

Fast zwei Jahre nach der Grundsteinlegung 
hat die Kirchgemeinde zum Weihefest eingela­
den. Die Weihe einer Kirche kommt dem Bischof 
zu. Nach heutigen Richtlinien kann die Feier 
auf unterschiedliche Weise begonnen werden.

Erste Form ist die Versammlung ausserhalb 
der Kirche mit einer Prozession zum Haupt­
portal. Dort können dem Bischof, der als Be­
sitzer der Kirche gilt, die Schlüssel und die 
Besitzurkunde von den Bauleuten übergeben 
werden. Nach einer kurzen Ansprache kann 

der Bischof mit seinem Stab an die Türe klop­
fen, sie öffnen und die Gemeinde zum Einzug 
in die Kirche einladen. Zweite Form wäre der 
Beginn mit einem feierlichen Einzug während 
die Gemeinde bereits in der Kirche versammelt 
ist. Zu Beginn der Feier segnet der Bischof das 
Wasser und besprengt die versammelte Ge­
meinde zur Erinnerung an ihre Taufe. 

Nach dem Wortgottesdienst, der in aller Schlicht­
heit (ohne Kerzen und Weihrauch) gefeiert 
wird, erfolgt im Anschluss an die Predigt und 
das Glaubensbekenntnis die eigentliche Kirch­
weihe. Sie besteht aus mehreren Teilen:

	 •	 Allerheiligenlitanei
	 •	 Beisetzung der Reliquien 
		  im Altar durch den Bischof
	 •	 Weihegebet

Das grosse Weihegebet spricht von der mütter­
lichen, heiligen Kirche, die wie ein Weinberg 
des Herrn ist. Deren Ranken die Welt umspan­
nen und deren Reben, vom Holz des Kreuzes 
getragen, bis in den Himmel reichen. Die Kir­
che sei das Zelt Gottes unter den Menschen, 
den lebendigen Steinen, die auf den Aposteln 
gründen und deren Eckstein Jesus Christus ist. 
In weiteren poetisch-biblischen Bildern wird auf 
all das hingedeutet, was in der Feier der Eu­
charistie ihren Höhepunkt findet: «Segne vom 
Himmel her diese Kirche und diesen Altar. 
Heilig sei dieser Ort auf ewig und dieser Tisch 
dem Opfer Christi geweiht für immer.»

Zum Abschluss des grossen Gebetes wird 
auch für die Menschen gebetet, die in der 
Kirche ein- und ausgehen, die in ihr beten und 
eine spirituelle Heimat finden: «Hier ertöne das 
Opfer des Lobes, hier vereine sich die Stimme 
der Menschen mit den Chören des Himmels, 
und das Gebet für das Heil der Welt steige alle-
zeit empor vor dein Angesicht. Hier finde der 
Arme Barmherzigkeit, der Bedrückte die Frei
heit und jeder Mensch die Würde deiner Kind
schaft, bis sie alle jubelnd ins himmlische Jeru
salem eingehen.»

An das Weihegebet schliesst sich die Salbung 
des Altares und der Kirchenwände mit heiligem 
Chrisam an. Jeweils ein Kreuz mit dem heiligen 
Öl wird an den vier Ecken des Altares und an 
zwölf ausgewählten Stellen an den Wänden 
aufgezeichnet, zum Zeichen dafür, dass die 
Kraft Gottes in die Mauern des Hauses einzie­
hen möge. 



Nach der Salbung wird auf dem Altar Weih­
rauch verbrannt und die ganze Kirche beweih­
räuchert.

Bevor mit der Eucharistiefeier fortgefahren 
wird, wird der Altar gereinigt, mit Altartüchern 
bedeckt, mit Blumen, Kerzen und einem Kreuz 
geschmückt. Alle Kerzen und Lampen in der 
Kirche werden zum Zeichen der Freude ange­
zündet, um nun Eucharistie feiern zu können. 

Nach der Kommunion wird der Aufbewahrungs­
ort des Allerheiligsten in besonderer Weise in 
Gebrauch genommen. Erst nachdem das Aller­
heiligste Sakrament darin abgestellt wurde und 
eine Zeit der stillen Anbetung vorüber ist, wird 
das Ewige Licht entzündet.

Mit dem feierlichen Schlusssegen des Bischofs 
endet die Kirchweihe.

Am 30. August 1887 wurde unsere Pfarrkirche 
durch den späteren Kardinal Mgr Kaspar 
Mermillod (Bischof von Lausanne und Genf), 
der bereits den Grundstein segnete, dem Hl. 
Mauritius geweiht.

Nach 125 Jahren der katholischen Kirche vor 
Ort und einer noch längeren christlichen Kir­
chengeschichte der Stadt Murten und ihrer 
Umgebung, bleibt zu hoffen, dass die lebendi­
gen Steine sich bewegen, dass sie durch die 
täglich offenen Türen einen frischen Wind 
erfahren und für alle Kirchenbesucher fest­
steht, was im letzten Vers aus der 5. Strophe 
des Liedes «Ein Haus voll Glorie schauet» (KG 
506) steht: 

Fabian Hucht

Die Sommerzeit ist da. Juli und August laden 
uns ein, Ferien zu machen, daheim oder in der 
Ferne. Wir erholen uns vom Alltag und lassen 
die Seele baumeln.

Ein schönes und erfahrungsreiches Jahr mit 
unserem neuen Chorleiter Francis Benichou 
geht dem Ende entgegen. Die Caecilia hat ver­
schiedene Gottesdienste mit ihrem Gesang 
begleitet und vor allem die grossen Festtage 
wie Ostern und Pfingsten mitgefeiert. Gleich­
zeitig haben wir die Lieder für unser Konzert 
einstudiert, mit dem wir am vergangenen 12. 
Mai ein grosses Publikum erfreuen konnten.

Die Erholungszeit wird diesmal etwas kürzer 
sein, denn wir werden schon am Dienstag, den 
21. August 2012 die Proben wiederaufnehmen. 
Am Donnerstag, 30. August beginnen die Feier­
lichkeiten zum 125. Jahrestag der Einweihung 
unserer Kirche mit einem Gottesdienst. Die 
Caecilia wird diese Messe mitgestalten. Am 
Sonntag, 2. September ist der grosse Festtag. 
Beim feierlichen Gottesdienst singt der ge­
mischte Chor die «Kurze Festmesse in F» von 
Ignaz Reimann, mit Orchesterbegleitung.

Es würde uns riesig freuen, wenn Ihr alle bei 
diesen Feierlichkeiten dabei sein könntet. 
Sollten einige von Euch Lust verspüren, bei 
unserm Chor mitzusingen, seid Ihr bei uns 
herzlich willkommen. Wir suchen Mitglieder in 
allen Registern. Und bedenkt: Singen ist ein 
Dienst an der Gemeinschaft und wird Euch 
Freude, Glück und Zufriedenheit geben.

Wir wünschen Euch allen einen herrlichen 
Sommer und erholsame Ferien, auf bald!

Für den Vorstand: Antoinette Gumy, 
Anton Bättig und Robert Scheiwiller

«Gott, wir loben dich, Gott, wir preisen dich.
O lass im Hause dein uns all geborgen sein.»

LA

AECILIA
Chœur mixte

Gemischter Chor
3280 Morat / Murten



Info sur le 125 e anniversaire 
de la consécration de l’église 
Saint-Maurice à Morat

Le 30 août 1887, l’église paroissiale de Morat 
a été consacrée de manière festive et mise 
sous la protection de saint Maurice. A l’occa­
sion du 125e jubilé auront lieu deux messes, 
l’une commémorative le 30 août en soirée, et 
l’autre le dimanche 2 septembre, marquera 
joyeusement le jubilé de cette année.

A cette occasion, nous prendrons connaissance 
avec grand intérêt, dans la brochure commé­
morative, des prémices de l’histoire de notre 
église. La construction de l’église catholique a 
été précédée d’une période difficile pour la 
communauté de Morat, prise entre les aléas de 
la Réformation et les autres confrontations qui 
déchiraient les autorités civiles et religieuses. 

Dans les suites même de la Médiation et au 
moment où la Constitution de 1831 reconnais­
sait l’Eglise catholique comme seule et offi­
cielle religion du canton de Fribourg, la foi ré­
formée restait en vigueur à Morat. Les messes 
catholiques avaient lieu dans l’ancienne 
chapelle du château, la «Brasserie» (aujour­
d’hui l’hôtel Murtenhof) et dans la chapelle du 
château de Courgevaux. C’est seulement au 
milieu des années 1880 et grâce à M. Hermann 
Rösler, un prêtre engagé et dynamique, qui  
débuta son activité à Morat, et qui a réalisé le 
rêve qu’il avait depuis longtemps, à savoir réu­
nir tous ses paroissiens, dans une seule et 
même église. Avec l’aide de la famille Graffen­
ried de Villars-les-Moines, qui a mis à disposi­
tion de la communauté catholique de Morat 
une parcelle de terrain située devant les murs 
et fortifications de la ville, le projet de construc­
tion d’une église pouvait enfin débuter de se 
réaliser. 

Se basant sur diverses contributions relatives à 
l’histoire de la paroisse et de la construction de 
son église, la brochure commémorative essaie 
de résumer les étapes principales de la réali­
sation de cette construction. En relation avec 
l’esprit de ce jubilé, sont décrits, avec beau­
coup de précisions, la construction et les amé­
nagements autant extérieurs qu’intérieurs de 
l’église. Le document fera également référence 

aux églises de Bellechasse et de Chiètres, 
ainsi qu’à l’école catholique de l’époque qui 
était voisine de l’église paroissiale de Morat. 
Etant donné la richesse de la vie paroissiale, 
la  brochure donnera finalement la parole aux 
personnes qui ont une grande expérience dans 
l’activité pastorale, si riche et multiple; quel­
ques réflexions œcuméniques ne manqueront 
pas non plus.

Cette brochure commémorative a surtout pour 
but d’éveiller l’intérêt de chacun pour l’histoire 
de notre paroisse et de la maison de Dieu qui 
s’y trouve, en rendant plus limpide la com­
préhension de celle-ci. A cette occasion, nous 
tenons à remercier toutes les personnes qui 
nous ont aidés dans la réalisation de notre en­
treprise. 

Peter Huber et Clemens Locher

Programme de fête

Jeudi 30 août 2012
19 h 30	 Messe commémorative bilingue 

pour le 125 e anniversaire de la 
consécration de l’église, avec 
la participation de la Caecilia.

Vendredi 31 août 2012
18 h 15	 Messe bilingue et cordiale invi­

tation à toutes et tous pour la 
fête des collaborateurs et de la 
paroisse, autour de l’église.

Samedi 1er septembre 2012
10 h à 12 h 	 L’artiste Yvan Moscatelli com­

mentera les vitraux de l’église 
façonnés en 1985.

Dimanche 2 septembre 2012 
10 h 00	 Messe solennelle bilingue avec 

la Caecilia pour le 125 e anni­
versaire de la consécration de 
l’église et installation du prêtre 
Bernard Schubiger comme 
nouveau curé de la paroisse, 
par M. le vicaire épiscopal 
Glasson. La messe sera suivie 
d’un apéritif paroissial et d’un 
repas simple pour les invités de 
la paroisse.



Confirmation

Vingt et un jeunes du Vully, de Morat et de 
Cressier ont eu la joie de recevoir le sacrement 
de la confirmation le dimanche 17 juin 2012 à 
l’église de Bellechasse. 

Achermann Sven Nicola, Cressier
Almeida Soares Ricardo, Morat
Ardoino Marie, Morat
Cariati Sacha, Cressier
Carvalho Jimmy, Cressier
Colautti Kelly, Cressier
Ferreira Sandrina, Cressier
Gianella Jasmine, Lugnorre
Hirschi Alain, Courgevaux
Krecijasz Remigiusz, Praz
Marques Gomes Daniel Alexandre, Morat
Mesquita Matias Kelly, Sugiez
Nyuyen Huynh Phoung Trang, Morat
Pereira Costa Carina, Morat
Pereira Pinto Rafael, Courgevaux
Pinto Catia Nazaré, Sugiez
Progin Kevin, Sugiez
Rito Vicente James, Sugiez
Sa Gomes Santos Bruno Rafael, Morat
Sobreira Leite Cindy, Cressier
Yerly Anouk, Courgevaux

Chœur mixte 
de Bellechasse-Vully

L’assemblée générale a eu lieu le 28 mars 
2012. L’année écoulée a été marquée particu­
lièrement par le départ du directeur Philippe 
Tharin et de son épouse, départ très regretté. 
Lucienne, présidente, secrétaire et chanteuse, 
a laissé de fort beaux souvenirs.

Monsieur le curé Thomas Perler et la directrice 
Bernadette Delley ont remercié le chœur pour 
son précieux engagement au service de la li­
turgie durant toute l’année, spécialement aux 
grandes fêtes. Ils étaient unanimes pour inviter 
les paroissiens à participer davantage aux cé­
lébrations dominicales. Malheureusement, l’été 
passé, l’accès à l’église a été rendu plus dif­
ficile, et le manque de prêtres a fait qu’on a dû 
réduire le nombre des messes à deux par 
mois. Vu que le nombre des membres du chœur 
est fort restreint, tout nouveau membre serait 
bienvenu. Comme d’habitude, au Jeudi saint et 
à la première communion, les chorales de Belle­
chasse et de Morat se sont réunies pour chan­
ter ensemble, et les cérémonies étaient d’au­
tant plus solennelles; c’était aussi le cas à la 



confirmation le 17 juin 2012. Pour clôturer 
l’année 2011/2012 aura lieu une rencontre à 
Grandsivaz, chez Lucienne et Philippe Tharin, 
et le 28 juillet, la balade traditionnelle nous 
conduira en Gruyère. Notre devise: Chanter est 
un vrai bonheur. 

Bernadette Delley, directrice et secrétaire

L’été est revenu avec ses beaux paysages. 
Cette belle saison permet de prendre un peu 
de temps pour soi ou pour les autres, ici ou 
ailleurs.

Après avoir participé durant une année aux 
offices religieux, aux principales fêtes du calen­
drier liturgique, ainsi qu’à la préparation de 
notre magnifique concert du 12 mai dernier, qui 
a enchanté les auditeurs venus nous écouter, les 
mois de juillet et août sont aussi le temps des 
vacances pour notre chœur. Nous adressons 
nos remerciements à notre nouveau directeur, 
Francis Benichou, qui a donné le meilleur de 
lui-même pour nous faire avancer sur des che­
mins musicaux toujours plus exigeants et pour 
tout le savoir qu’il nous transmet sur l’art cho­
ral.

Nous ne serons pas très longtemps absents, 
car nous reprendrons le chemin des répétitions 
le mardi 21 août. Comme déjà mentionné dans 
les derniers bulletins de paroisse, le jeudi 30 
août débuteront les festivités organisées pour 
le 125 e anniversaire de la consécration de notre 
église. Ce même soir, une messe sera célé­
brée. La Caecilia sera présente. Dimanche 2 sep­
tembre sera un jour de Fête. Lors de l’office 
solennel, le chœur mixte interprétera la très 
belle messe d’Ignaz Reimann accompagnée 
d’instruments à cordes.

Grand jour de fête! Si notre paroisse veut gar­
der son chœur mixte, nous nous permettons 

de lancer un appel auprès de toutes les parois­
siennes et paroissiens. Nous cherchons des 
membres pour tous les registres. Venez donc 
nous rejoindre, nous serions heureux de vous 
accueillir. Chanter est un engagement que cha­
que membre met au service de notre commu­
nauté et qui nous apporte de la joie et du bon­
heur.

Avant de vous souhaiter d’agréables vacances, 
nous vous laissons lire ce petit poème:
	 «Chanter une note, chanter un accord»
	 «Chanter simplement de tout son corps»
	 «Chanter avec le cœur dedans ou dehors»
	 «Chanter même sans être un ténor»

Bon été à chacune et chacun d’entre vous et à 
très bientôt!

Pour le comité: Antoinette Gumy, 
Anton Bättig et Robert Scheiwiller.

Caros Paroquianos

No mes de Junho a Comunidade Portuguesa 
de Morat celebrou vàrias festas de Catequese 
onde algumas das crianças celebraram, desde 
a festa do Pai Nosso à festa da Fé.
Obrigado aos catequistas que os acompanha­
ram ao longo do ano e a todos quantos cola­
boraram para que estes eventos se realizas­
sem. 

Més de julho-So teremos missa no dia 15.
Firme e rencomenço das actividades Pastorais 
de 20 de Julho a 1 de Septembro.

Desde ja desejamos a todos umas boas férias 
e um bom regresso para quantos vão a Por­
tugal.

Projectos para o proximo ano Pastoral
1.	 Formação para Catequistas
2.	 Formação para acolitos

Mais detalhes vos serão dados proximamente

Missão catolica de Lingua Portuguesa 
de Fribourgo

Paroco responsavel
Henrique Januario

LA

AECILIA
Chœur mixte

Gemischter Chor
3280 Morat / Murten



UP St-Urbain / SE St. Urban
Messes en juillet et août / Gottesdienste im Juli und AugustUP St-Urbain / SE St. Urban 

Messes en juillet et août / Gottesdienste im Juli und August 
 

 Barberêche Courtepin Cressier Wallenried Gurmels  

JUILLET      JULI 

Dimanche 1  09h30   09.30 Uhr Sonntag 1. 

Samedi 7    18h15 18.30 Uhr Samstag 7. 

Dimanche 8 10h30  09h00  09.30 Uhr Sonntag 8. 

Samedi 14     18.30 Uhr Samstag 14. 

Dimanche 15  09h30   09.30 Uhr Sonntag 15. 

Samedi 21     18.30 Uhr Samstag 21. 

Dimanche 22 10h30 19h00 
Prière du soir 
œcuménique 

09h00 09h30 09.30 Uhr  
Patron St. 
German 

Sonntag 22. 

Samedi 28   19h00  18.30 Uhr Samstag 28. 

Dimanche 29  09h30   09.30 Uhr Sonntag 29. 

       

AOÛT      AUGUST 

Samedi 4   19h00  18.30 Uhr Samstag 4. 

Dimanche 5  09h30   09.30 Uhr Sonntag 5. 

Samedi 11     18.30 Uhr Samstag 11. 

Dimanche 12 10h30   10h00 
Patronale 

 

10.00 Uhr  
Oek. GD  
Cordast 

Sonntag 12. 

Samedi 18     18.30 Uhr Samstag 18. 

Dimanche 19  09h30   09.30 Uhr Sonntag 19. 

Samedi 25     18.30 Uhr Samstag 25. 

Dimanche 26 10h30 19h00 
Prière du soir 
œcuménique 

09h00 09h30 08.00 Uhr Sonntag 26. 
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